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Посланіе: „Благія вѣсти“ o ijU , ^J.
Намъ доставлено изъ Асхабада помѣщаемое ниже новое посланіе или «откровеніе» бабидскаго ересіарха БеЬйуллаха. Оно представляетъ большой интересъ особенно въ томъ отношеніи, что содержитъ весьма ясныя предписанія относительно образа дѣйствія, котораго бабиды должны держаться, живя въ странѣ иновѣрческой, но не враждебной бабизму въ принципѣ. Весь документъ какъ будто расчитанъ на то, чтобы успокоить правительство такой страны и убѣдить его въ полной безвредности новой вѣры, равно какъ и въ томъ, что ея приверженцы будутъ вѣрными подданными дающаго имъ пріютъ монарха, покорными исполнителями его приказаній п вмѣстѣ съ тѣмъ добрыми сосѣдями своихъ согражданъ другой вѣры. При точномъ исполненіи изложенныхъ въ 14 «благихъ вѣстяхъ» правилъ бабиды дѣйствительно очень скоро могли бы почти совершенно слиться со всѣми согражданами любой вѣры и любаго языка, различаясь отъ нихъ только своими догматами о Божествѣ. Будутъ-ли бабиды такими, какими ихъ желаетъ видѣть Беііауллахъ, будутъ-ли особенно тогда такими, когда они—  въ Персіи или внѣ ея — получатъ силу и власть, когда они изъ гонимыхъ и преслѣдуемыхъ превратятся въ полноправныхъ и господствующихъ —  это покажетъ будущее. Но если они —  что весьма вѣроятно — измѣнятся, и станутъ такими же Фанатиками какъ теперешніе ихъ гонители, то вина будетъ уже не Беіійуллаха. Е го  проповѣдь1) вообще говоря дышала миромъ и любовью, кротостью и непротивленіемъ злу, и если его притязанія на прямыя сношенія съ Божествомъ намъ кажутся дикими, а его отождествленіе

1) Исключить надо его отношенія къ своему сопернику, Субх-н-Эзель. Тутъ онъ 
пошіднмому грѣшилъ не мало словомъ п дѣломъ.



—  184  —себя съ Божествомъ прямо кощунственнымъ, то не надо забывать, что онъ по крайней мѣрѣ возмнилъ себя божествомъ не карающимъ, метущимъ свои громы на невѣрующихъ, а божествомъ кроткимъ, прощающимъ, любящимъ, примиряющимъ1). Д а послужитъ ему это извиненіемъ или по крайней мѣрѣ смягчающимъ вину обстоятельствомъ. —  Вотъ текстъ 14 «благихъ вѣстей».
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^jy0̂ ) *p  -L» ĵL 1j  J LL) pJLc j ï j  j^jh

J -o  dJ _J*\ l f  J~»C j p l j ^ J )  £**» . ^ 1  СЯіВІш.л deJaS

p*.LJl ij yaif <«_'j <üjl
L̂ja *jj;L*ï*j
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ПЕРЕВОДЪ.Э т о  е ст ь  г л а с ъ  П р е с в ѣ т л ѣ ііш а г о , к о то р ы й  во з н е сся  съ  в ы с ш а г о  н е б о ск л о н а  въ темницѣ А к к и .О н ъ1)— всеобъяснлющій, всевѣдущій, премудрый. Богъ — свидѣтель, и проявленія именъ и аттрибутовъ Е г о 2) —  свидѣтели того, что цѣлью вознесенія гласа и цѣлью высочайшей рѣчи является слѣдующее: чтобы, благодаря райскому источнику «Яснаго Изложенія», уши всей тварп3) былп очи
1) Богъ.
2) «Проявленія пленъ и аттрибутовъ» Бога — бабидскіе заправилы въ Аккѣ.
3) ІІмішн собственно означаетъ всё то существующее, что логло бы н не существо

вать, т. с. всё сотворенное, вся тварь въ протппуположность Творцу.



—  188 —щены отъ лживыхъ розсказней п приготовлены къ воспринятію благой, благословенной, высочайшей рѣчи, которая стала слышной изъ сокровищницы мудрости Творца неба и Создателя именъ. Благо справедливымъ!О  люди земли!1. П е р в а я  б л а г а я  в ѣ ст ь , которою облагодѣтельствованъ весь міръ теперь, въ эту величайшую манифестацію!), изъ основнаго Писанія2), заключается въ томъ, что изъ книги Всевышняго, Милосердаго, Милостиваго, Великаго Бога, которая открыла ворота милости обитателямъ небесъ и земель, —  вычеркивается постановленіе о войнѣ за вѣру (джийад).2 . В т о р а я  б л а г а я  в ѣ ст ь : Дается разрѣшеніе народамъ міра жить въ общеніи другъ съ другомъ, въ мирѣ и спокойствіи. Ж ивите, о люди, при всякихъ вѣрахъ, въ общеніи другъ съ другомъ, въ мирѣ и спокойствіи. 
Такъ3) засіялъ огонь разрѣшенія и воли на небосклонѣ повелѣнія Б ога, Господа міровъ.3. Т р е т ь я  б л а г а я  вѣ сть есть обученіе разнымъ языкамъ. П реж де4) изъ высочайшаго пера вылилось такое постановленіе: И хъ  Величества цари —  да дастъ имъ Богъ силу —  или же везири земли пусть устроятъ совѣщаніе и назначатъ одинъ какой-нибудь языкъ, либо изъ существующихъ языковъ, либо совсѣмъ новый, и пусть введутъ во всѣхъ школахъ міра обученіе дѣтей этому языку, и точно такимъ образомъ письмена на всей землѣ станутъ одинаковыми. Благо тому, кто внемлетъ этому гласу и сдѣлаетъ такъ, какъ ему приказано Богомъ, Владыкою превеликаго престола.4 . Ч е т в е р т а я  б л а г а я  в ѣ ст ь : Въ любви и преданности всякому изъ И хъ  Величествъ царей, —  да поможетъ имъ Богъ —  который станетъ на защиту этого притѣсняемаго народа5) и окажетъ ему помощь, в сѣ 0) должны соперничать другъ съ другомъ. Этотъ пунктъ —  священная обязанность (фарз) для всѣхъ. Благо поступающимъ такъ! 1 2 3 4 5 6

1) Божества.— Это именно время наше, время, которое видѣло зарожденіе и развитіе 
повой вѣры Бабидовъ БеЬіІуллахова толка. Всѣ прежнія религіи тоже называются «мани
фестаціями», «проявленіями» (зухур).

2) Т. е. изъ хранящагося на небѣ Священнаго, Божественнаго Писанія ниспосланы 
теперь на землю новыя откровенія.

3) Т. е. для этой цѣли, съ этимъ приказаніемъ.
4) Самъ БеМуллахъ дѣйствительно прежде внушалъ своимъ и всѣмъ вообще людямъ 

заботиться о введеніи какого нибудь общаго всѣмъ языка ради водворенія всеобщаго мира 
и согласія на землѣ; ср. Записки В. О. IV , 114 и Е . G. B r o w n e  въ Journ. of the K. As. Soc. 
vol. X X I  (New Ser.), p. 981. Настоящее приказаніе изучать разные языки очевидно дано съ 
цѣлью не возбуждать недовѣрія правительствъ непріязненнымъ отношеніемъ къ языку 
данной страны, гдѣ живутъ бабнды.

5) Т . е. бабидовъ.
6) Разумѣются опять бабиды.



—  189 —5. П я т а я  б л а г а я  в ѣ ст ь : Въ  какой бы странѣ ни жилъ этотъ народъ 9 , онъ долженъ относиться къ правительству ея честно, правдиво и искренне. Это —  то, что ниспослано было отъ Вѣчнаго Повелителя1 2). Н а обитателяхъ всего міра лежитъ обязанность помогать этому величайшему дѣлу3), которое ниспослано было съ неба воли Ц аря Вѣчности. Тогда долженъ будетъ, благодаря водѣ мудрости Божьей и увѣщеваніямъ и совѣтамъ Господнимъ, погаснуть огонь ненависти4), который горитъ въ сердцахъ нѣкоторыхъ народовъ, и свѣтъ единенія и согласія озаритъ и освѣтитъ всѣ небосклоны. Е сть надежда, что, благодаря стараніямъ проявленій5) могущества Бога—  велика слава Е го  —  вооруженіе міра замѣнится умиротвореніемъ и смута и непріязнь уничтожатся среди людей.
6. Ш е с т а я  б л а г а я  в ѣ ст ь  есть величайшій міръ, объясненіе котораго еще прежде было ниспослано высочайшимъ перомъ6). Благо тому, кто держится его и поступаетъ такъ, какъ ему приказано Богомъ, Всевѣдущимъ, Премудрымъ.7. С е д ь м а я  б л а г а я  в ѣ с т ь : Покрой платья и Форма бороды и держаніе ея въ порядкѣ представляются выбору рабовъ Божьихъ, но берегитесь, о люди, дабы вы не сдѣлали себя посмѣшищемъ для невѣждъ!7).
8. В о с ь м а я  б л а г а я  в ѣ ст ь : Дѣйствія почтенныхъ монаховъ8) и священниковъ общины Д уха —  да будетъ надъ нимъ миръ и блескъ Божій —  записаны у Бога. Н о теперь имъ слѣдуетъ стремиться изъ заключенности къ свободѣ и заниматься тѣмъ, что полезно для нихъ самихъ и для рабовъ Божьихъ. И  всѣмъ соизволили мы разрѣшить вступленіе въ бракъ, дабы отъ нихъ рождались дѣти, которыя станутъ прославлять Б ога, Господа того, что видимо и того, что невидимо и Владыку вышняго престола.9 . Д е в я т а я  б л а г а я  в ѣ ст ь : Если случится, что грѣшникъ сочтетъ себя вольнымъ и свободнымъ отъ ревности9) Божьей, то онъ долженъ просить
1) Бабиды.
2) Бога.
3) Бабидскому.
4) Противъ бабидовъ.
5) Разумѣются власть имѣющіе, цари и проч., которые суть существа, на которыхъ 

и въ которыхъ какъ бы проявляется могущество Бога, т. е. одинъ изъ Его аттрибутовъ.
6) Б е М  во многихъ своихъ посланіяхъ или откровеніяхъ проповѣдывалъ необходи

мость всеобщаго міра; срв. также Е . G. B ro w n e, А  Traveller’s Narrative, II, р. X L .
7) Этою «благою вѣстью» отмѣняется всякое принужденіе относительно одежды и 

вообще внѣшняго вида. Бабиды, значитъ, могутъ свободно наряжаться въ какіе бы то ни 
было костюмы.

8) Въ текстѣ dJLPj (dJUs»j), что собственно значитъ «монашество». перс.

мн. ч. отъ новоарабск. =  curé. — Подъ «общиной Духа» разумѣются христіане.
«Духомъ Божьимъ» у мусульманъ называется Іисусъ Христосъ.

9) Т. е. отъ наказанія Божьяго.



— 190  —прощенія п помилованія, но не дозволено ему (публично) при людяхъ объявить о своихъ проступкахъ и прегрѣшеніяхъ, такъ какъ это никогда не было и не есть причина и поводъ прощенія и помилованія Божьяго. Далѣе, такое заявленіе при людяхъ есть причина униженія и посрамленія, а Богъ —  велико величіе Е го  —  не любитъ унижать рабовъ Своихъ, ибо Онъ, по истинѣ, есть Любящій, Великодушный. Грѣшникъ долженъ на единѣ съ Богомъ просить милосердія у моря милосердія и молить о прощеніи небо великодушія. Пусть скажетъ онъ: Боже мой, Боже мой, я молю Тебя кровью любившихъ Тебя, которыхъ сладчайшее Твое объясненіе^ вдохновило до того, что они устремились къ высшей вершинѣ, къ мѣсту величайшаго мученичества, и молю Тебя тайнами, сокровенными въ Твоемъ знаніи, и жемчужинами, сложенными въ морѣ Твоей щедрости, —  да помилуешь Ты  меня и моего отца и мою мать, ибо Ты  ёси милосерднѣйшій изъ милосердыхъ и нѣтъ божества, кромѣ Тебя, Всепрощающаго, Великодушнаго. О Господи! Ты  видишь: самая суть грѣха пришла къ морю Твоей щедрости и (сей) презрѣнный (прибѣгаетъ) къ царству Твоего могущества и (сей) нищій къ солнцу Твоего богатства! О Господи! Н е удаляй его но щедрости Твоей и милости Твоей и не отдаляй его отъ ежедневныхъ изліяній Твоей милости и не отгоняй его отъ дверей Твоихъ, которыя Ты  открылъ для всѣхъ, кто на землѣ Т£воей и въ небесахъ Твоихъ. О хъ ! О х ъ ! грѣхи мои препятствуютъ мнѣ приблизиться къ ковру Твоей святости и прегрѣшенія мои мѣшаютъ мнѣ направиться къ шатру Твоей славы. Я  сдѣлалъ то, что Ты  мнѣ запретилъ и я оставилъ то, что Ты  мнѣ приказалъ. Молю Тебя властью именъ: да назначишь Ты  перомъ милости и милосердія мнѣ то, что могло бы приблизить меня къ Тебѣ и очистить меня отъ моихъ грѣховъ, которые стали между мной и Твоимъ прощеніемъ и милосердіемъ. Ты  по истинѣ могуществененъ, милостивъ. Нѣтъ божества, кромѣ Тебя, Всесильнаго, Всемилостиваго.10. Д е с я т а я  б л а гая  в ѣ ст ь : Постановленіе объ уничтоженіи книгъ1 2) мы вычеркнули изъ откровеній и посланій, въ видѣ милости со стороны Б ога, даятеля этой великой вѣсти.
11. О д и н н а д ц ат а я  б л а г а я  в ѣ с т ь : Изученіе всякаго рода наукъ и искусствъ разрѣшается, но такихъ наукъ, которыя полезны и способствуютъ прогрессу рабовъ Божьихъ. Такъ было рѣшено дѣло со стороны Повелѣвающаго, Премудраго.
1) Беяп, объясненіе, ясное изложеніе. Такъ Бабъ называлъ свое ученіе.
2) Ср. Записки В. О. т. ІУ , 113, Е . G . B ro w n e, въ Journ. of the R . As. Soc. vol. X X I  

(N. S.) p. 979.



—  191 —12. Д в ѣ н а д ц а т а я  б л а г а я  в ѣ ст ь : Всякому пзъ васъ вмѣняется въ обязанность заниматься какимъ нибудь дѣломъ, ремесломъ пли профессіей и мы опредѣлили, что такое занятіе для васъ должно составлять самую суть служенія Богу —  Истинѣ. Подумайте, о народъ мой, о милосердіи Божьемъ и милостяхъ Е го . Потомъ благодарите Е го  вечеромъ и утромъ. Н е тратьте времени своего въ праздности и лѣности, а занимайтесь тѣмъ, что приноситъ пользу вамъ самимъ и другимъ. Такъ постановилъ Повелѣвающій въ этомъ посланіи, со всѣхъ краевъ котораго сіяетъ солнце мудрости и яснаго изложенія: самый ненавистный Богу человѣкъ тотъ, который сидитъ (праздно) и проситъ милостыню. Держитесь за веревку средствъ 9 , уповая на Б ога, причину всѣхъ причинъ1 2)- Всякій пусть занимается какой нибудь работой или дѣломъ, доставляющимъ средства къ жизни. Такая работа у Бога считается самою сущностью служенія Е м у. И  это ничто иное какъ одна изъ милостей Е г о , превеликихъ, всеобъемлющихъ.13. Т р и н а д ц а т а я  б л а г а я  в ѣ с т ь : Дѣла Общ ины 3 4) возложены на «Мужей Дома Справедливости Божьей» *)• Они —  довѣренные Бога между рабами Е го  и проявленія (т. е. представители) дѣла (Божьяго, т. е. Бабпд- ской вѣры) въ странахъ Е го . О народъ Божій! Пѣстунъ міра —  справедливость, такъ какъ искусство управленія зиждется на двухъ основахъ: воздаяніи и возмездіи. И  эти двѣ основы —  два источника жизни обитателей вселенной. В ъ  виду того, что всякій день требуетъ своего дѣла и всякое время своего постановленія, всѣ дѣла возложены на управляющихъ «Домомъ Справедливости», дабы они приводили въ дѣйствіе то, что считаютъ цѣлесообразнымъ въ данное время. Люди, которые посвящаютъ себя служенію дѣлу5 *) Б ога ради5), просвѣщаются сокровенными откровеніями Божьими, и в сѣ 7) обязаны повиноваться имъ. Дѣла административныя8 9) всѣ зависятъ отъ «Дома Справедливости», а богослужебныя —  отъ того, что ниспослано было Богомъ въ Писаніи. О люди Behâ! Вы  были и есть мѣстй возсіянія любви Божьей®). Н е оскверняйте языковъ своихъ поношеніемъ п проклинаніемъ кого бы то ни было и оберегайте глаза свои отъ того, что
1) Т . е. заработывайте себѣ средства къ жизни.
2) Каламбуръ въ текстѣ. Авторъ играетъ словомъ и его разными значеніями.

3) Бабндской,
4) Бейт-ал-адль. Такой долженъ быть въ каждомъ городѣ, гдѣ живутъ бабиды. Число 

членовъ — 19.
5) Т. е. вѣрѣ бабндской.
С) Т. е. безвозмездно.
7) Члены общины бабндской.
8) Бабндской общины.
9) Т . е. на васъ проявлялись любовь и милость Божьи.



— 192  —непристойно. Показывайте то, что вы имѣете1). Если оно встрѣтитъ благопріятный пріемъ, то цѣль достигнута; если нѣтъ —  то противиться не къ чему: предоставьте дѣло своему теченію, обращаясь къ Б огу , В ѣ р ному, Крѣпкому. Н е  будьте причиною скорби, во избѣжаніе смуты и ссоры. Есть надежда, что вы будете взлелѣяны подъ тѣнью лотоса Божьяго милосердія и станете дѣйствовать согласно волѣ Божьей. Всѣ вы листья одного дерева и капли одного моря.14. Ч е т ы р н а д ц а т а я  б л а г а я  в ѣ с т ь : Путешествія съ цѣлью поклоненія умершимъ —  необязательны2). Если люди состоятельные и достаточные средства (назначенныя на такія путешествія) передадутъ въ «Домъ Справедливости», то это будетъ Богу пріятно и любезно. Благо поступающимъ такъ! — Такъ какъ въ прежнихъ вѣроученіяхъ3), согласно требованіямъ времени, твердо и нерушимо установлены были: обязательность войны за вѣру (джнігад), уничтоженіе книгъ, непозволительность общенія и совмѣстной жизни съ иновѣрцами разныхъ наименованій, а также чтенія нѣкоторыхъ книгъ, то въ этой величайшей манифестаціи (Божества)4) и великой вѣсти дары и даянія Божьи оказались всеобъемлющими и ненарушимое повелѣніе ниспослано было съ небосклона воли Ц аря вѣчности въ томъ именно смыслѣ, какъ здѣсь изложено.М ы  возносимъ хвалу Б огу, Всеблагословенному и Всевышпему за то, что Онъ ниспослалъ въ сей великій, благословенный, удивительный день! Если бы у всѣхъ людей всего міра, было у каждаго по 1 0 0 ,0 0 0  языковъ и если бы (всѣ эти языки) отнынѣ и до послѣдняго дня стали прославлять и благодарить, то никогда, ни коимъ образомъ, они не могли бы достаточно прославить хотя бы одну изъ милостей Божьихъ, изложенныхъ на этихъ листахъ. Это засвидѣтельствуетъ всякій знающій, понимающій, всякій вѣдающій и постигающій!У  Бога — велико величіе Его —  мы просимъ и на него надѣемся : да даруетъ Онъ царямъ и властителямъ, которые суть проявленія Божьяго могущества и представители Божьяго величія, силу на проведеніе въ жизнь Е го  приказаній и повелѣній, ибо Онъ —  могуществененъ, силенъ и Ему свойственно внимать молитвѣ.
1) Т . е. не скрывайте больше своей вѣры и убѣжденій. Это, разумѣется, можетъ

относиться только къ тѣмъ бабидамъ, которые живутъ внѣ предѣловъ Персіи.
2) Опп прежде усердно рекомендовались.
3) Предшествовавшихъ БеЬДуллахову теперешнему. Разумѣются преимущественно

исламъ и ученіе перваго Баба.
4) См. выше, стр. 188, прим. 1. Б ар. В. Розенъ.
С П Б . Августъ 1892.


